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1. El atributo en las construcciones semicopulativas
Definición de los verbos semicopulativos y su relación con otros verbos:

● Los verbos semicopulativos son aquellos que han perdido su significado 
pleno:

   Juan anda preocupado  /  Continuó despierto  /  María se quedó atónita

● Añaden a la oración informaciones aspectuales o modales.
● Exigen la presencia del atributo ya que si este se suprime adquieren su 

significado pleno o se obtienen oraciones anómalas:

                          Juan anda   /    Continuó   /   María se quedó   



● Los verbos plenos, a diferencia de los semicopulativos, pueden 
combinarse con expresiones predicativas sin que su significado se vea 
afectado:

Llegó (cansado) a su casa             Se puso (enfermo)                       

● Los verbos semicopulativos proceden de verbos plenos a través de 
procesos de gramaticalización.

Caer desfallecido/ extenuado/ fulminado  

Caer enfermo/ prisionero/ herido



● A diferencia de lo que ocurre con los verbos copulativos, el atributo de los 
verbos semicopulativos no puede sustituirse por el pronombre neutro lo.

  Susana estaba atónita> Lo estaba  /  Susana se quedó atónita> Se lo quedó*

● El atributo de los verbos semicopulativos puede sustituirse por los adverbios 
así, cómo y como.

  Susana se quedó atónita; Susana se quedó así; ¿Cómo se quedó Susana?; Como se quedó Susana

  Continuó despierto; Continuó así; ¿Cómo continuó?; Como continuó

  Juán anda preocupado; Juán anda así; ¿ Cómo anda Juán?; Como anda Juan



Clasificación de los verbos semicopulativos
- Cambio: Son los que denotan el proceso de pasar a un estado, alcanzarlo o 
desembocar en él. 

Devenir un hecho, hacerse rico, ponerse enfermo, quedarse perplejo, salir herido, volverse 
taciturno...

- Permanencia, persistencia o continuidad: Indican permanencia, persistencia o 
continuidad de un estado de cosas. 

 Andar preocupado, continuar grave, permanecer callado, seguir vivo...

- Manifestación o presencia: Las propiedades o estados que denota el atributo 
pueden ser percibidos externamente. 

Encontrarse en forma, hallarse indispuesto, lucir lindo, mostrarse de acuerdo, pasar inadvertidos, 
presentarse favorables, revelarse insuficiente, verse horrible...



2. Los verbos semicopulativos de cambio

Estos verbos detonan el proceso de pasar o desembocar en un estado.

El español no cuenta con un verbo que exprese ese significado por lo que usa 
un paradigma de distribución algo más complejo como puede ser el caso de 
los verbos devenir, pasar a ser o ponerse.



El verbo devenir
Es usado con atributos nominales y adjetivales en el español culto americano, 
siendo esto menos frecuente en el europeo.

Siendo tan opuestos ambos, los dos habían devenido inseparables. (Lezama, 
Oppiano)

En los niveles formales de casi todas las áreas hispanohablantes se registra 
también el verbo devenir con un complemento de régimen encabezado por 
la preposición en.

Así el entusiasta deviene en fanático.



El verbo hacerse
Los atributos construidos con este verbo expresan cualidades 
caracterizadoras de personas o cosas. En esos casos es alternado con el verbo 
ser pero no con estar.

● [Era - *estaba - se hizo] muy famoso o los días [son - *están - se hacen] 
muy largos

También se usan con adjetivos que admiten el verbo estar, siempre y cuando 
no rechacen ser. Por lo que se dice, Se hizo (claro - patente - fácil - difícil - duro- 
pesado - insoportable - viejo) pero no *se hizo desnudo, *se hizo descalzo o *es 
(desnudo- preparado - contento).



La pauta «Hacerse(le) a alguien + atributo adjetival» expresa la forma en la 
alguien percibe alguna propiedad como en El viaje se me hacía eterno o en La 
vida en el pueblo se hacía imposible (con adjetivos que eligen ser).

En esta pauta el adverbio también puede ser un grupo nominal introducido 
por el artículo como es el caso de el problema se me hacía un mundo.

No es frecuente esta construcción con atributos adverbiales excepto en la 
expresión hacerse tarde. 

En el español europeo el verbo hacer admite algunos adjetivos valorativos 
aplicados al tiempo (hace bueno, hace malo) y también a algunas situaciones ( 
hacer feo, hacer horrible, hace bonito).



Con hacerse y un grupo nominal sin artículo se forman numerosos 
predicados que denotan el proceso de ingresar en los estados que esos 
sustantivos designan, como en luego me hice bailarín de zapateados mexicanos 
y españoles.

Con los grupos nominales definidos que se construyen con adjetivos 
nominalizados, el verbo hacerse forma el significado de comportamiento 
fingido como  en hacerse la [despistada - remolona].



El verbo ponerse
Es combina con un gran número de adjetivos, adverbios y locuciones que 
acepten también el verbo estar. Estos atributos designan estados 
circunstanciales o episódicos: propiedades fisicas de las personas relativas 
a su estado o apariencia, su comportamiento con los demás y otras 
condiciones o estados similares.

Mire, si se pone altanero le cierro la ventanilla en las narices.

El sujeto de ponerse puede ser no personal como en El día se puso nublado.

No se usa ponerse con participios (*Ana se puso agotada) ni con los adjetivos 
parecidos a los participios truncos (lleno, maduro, seco, …)



El verbo volverse
Con este verbo se construyen muchos adjetivos que denotan estados que 
permanecen durante cierto tiempo y que, por ello, suelen se combinados con 
el verbo ser:

Te has vuelto muy escéptica.

Con este verbo son particularmente fuertes los adjetivos que denotan 
cambios grandes en la forma de ser o actuar de las personas o de otras 
entidades ya sea en signo negativo  [volverse (desconfiado - feo)] o positivo 
[volverse (bueno - considerado)].

Este verbo también acepta grupos nominales de significado similar: 

Se volvió un déspota.



El verbo quedar (se)
Este verbo es elegido por defecto para designar procesos que desembocan en 
estados transitorios, expresados por predicados construidos con estar.

Se distinguen dos valore:

1. Verbo de cambio de estado como en el cuarto (se) quedó vacío o (Se) 
quedó dormido).

2. Verbo de permanencia como en me quedé sentado o (Se) quedó 
despierto.



La primera interpretación de quedarse es propia de adjetivos que expresan 
estados carenciales ( calvo, ciego, cojo, huérfano, mudo), pero que también de 
los que designan carencia de acción ( cortado, inmóvil, quieto, rígido, tieso) u 
otros estados anímicos transitorios causados por alguna impresión: absorto, 
atónito, boquiabierto, frío. 

Este verbo semicopulativo, se comporta como la variante transitiva de dejar. 
Como en El accidente lo dejó ciego ➝ (Se) quedó ciego por el accidente.



Los verbos resultar y salir
Estos verbos se construyen como semicopulativos de cambio de estado, o 
bien como semicopulativos de experimentación, manifestación o 
constatación.

En la interpretación del cambio de estado, resultar y salir se usan con 
adjetivos y participios en expresiones atributivas que denotan procesos de 
afección, es decir, formas que en un suceso causa a alguien un beneficio o 
perjuicio. Esto ayuda a entender que un mismo participio pueda ser natural 
con el verbo resultar en algunos contextos y excluido en otros:

El edificio resultó alcanzado. 

*La cifra prevista resultó alcanzada con el esfuerzo de todos.



Con resultar se admiten un mayor número de participios que con salir, sobre 
todo de verbos de cambio de estado: anegado, maltratado, humillado, herido, 
golpeado, destrozado, formado, asesinado. 

Alternan ambos verbos con los participios que expresan  resultados de 
resoluciones como absuelto, confirmado, galardonado, seleccionado, pero se 
prefiere generalmente el verbo salir con los atributos que denotan estados 
emocionales: contento, encantado, satisfecho.



En la segunda interpretación, lo resultante no es el estado del cambio de lo 
que se caracteriza, sino el hecho de  descubrir que posee cierta propiedad. 
Por lo que los atributos indican la forma en la que se valora lo que se percibe. 
Son más frecuentes en las pautas que eligen el verbo ser :

Resulto adecuado.

Aunque no excluye la presencia del infinitivo estar :

Su investigación resultó estar bien documentada.



Como verbo de experimentación resultar admite paráfrasis oracionales con 
subordinadas sustantivas de sujeto construidas con el verbo ser.

Por ello la oración la casa resultaba pequeña, aporta la misma información 
que la variante resultó que la casa era pequeña. Sin embargo las expresiones 
resultó dañado (interpretación de cambio de estado) y resultó estar dañado ( 
interpretación de experimentación o constatación) expresan sentidos 
distintos.

Se usa resultar con atributos nominales en la interpretación de 
experimentación.

 Su intervención resultó un error



El grupo nominal que ejerce de de atributo con el verbo resultar tiende a 
construirse sin artículo, pero se admite el  indefinido cuando se trata de 
nombres de cualidad o de otros atributos que expresan valoración.

Pueden llevar asimismo articulo determinado si el grupo nominal contiene 
modificadores superlativos. 



Alternancias entre los verbos de cambio
Las numerosas alternancias existentes en las oraciones construidas con 
verbos semicopulativos que denotan cambio de estado demuestra que la 
elección de un verbo o de otro permite  expresar significados diferentes.

Los atributos que se construyen de manera característica con ser suelen elegir 
hacerse o volverse. Los que lo hacen con estar prefieren ponerse o quedarse. 
Mientras que resultar y salir aceptan tanto estar como ser. 

Ser impertinente ≠ estar impertinente



En cambio, los atributos que solo aceptan ser rechazan ponerse y admiten 
hacerse.

El cambio [era - *estaba - *se ponía - se hacía] inevitable.

Mientras que los que se construyen con estar no se combinen con volverse.

[*volverse - estar - quedarse] quieto.

Tanto ponerse como quedar(se) son compatibles con los atributos que eligen  
estar. Sin embargo ponerse rechaza los participios y adjetivos principales de 
verbos de cambio de estado.

[*ponerse - quedarse] admirado, callado, desnudo.

En los casos en los que estos verbos alternan con los mismos adjetivos se 
percibirán diferencias de significado.



Los atributos formados por por sustantivos o grupos nominales  rechazados 
con ponerse pero se aceptan como término de la preposición de para indicar 
un cambio accidental.

Tiende a rechazarse la pauta «hacerse + grupo nominal» cuando el cambio 
de estado al que se alude no es voluntario. Hay una tendencia muy clara hacia 
el uso de volverse en estos casos, tanto si los atributos son nominales o 
adjetivales.



3. Atributos con otros auxiliares semicopulativos

● Verbos que expresan permanencia, persistencia o continuidad
● Verbos que expresan manifestación o presencia

Los verbos que expresan manifestación o presencia 
corresponden a los semicopulativos que expresan 
permanencia, persistencia o continuidad en un estado de 
cosas. 



Verbos que expresan permanencia, persistencia o 
continuidad

● Verbos como andar, conservarse, continuar, ir mantenerse, permanecer…

El profesor permaneció en silencio

Luisa continúa enferma



Verbos que expresan permanencia, persistencia o 
continuidad
● Estos verbos se usan más frecuentemente en los tiempos imperfectivos y 

rechazan las perífrasis progresivas.
● Con excepción del verbo de movimiento andar (el verbo semicopulativo 

andar sí las rechaza), que las acepta:

Andaba/Iba andando por la calle

*Andaba/Iba andando preocupado desde hacía muchos meses



Verbos que expresan permanencia, persistencia o 
continuidad
● Los verbos permanecer y seguir presuponen la existencia de una fase 

anterior al evento que se describe:
Samuel seguía triste

● El verbo andar no presupone la existencia de una fase anterior, sino que 
solo denota la permanencia de un estado de cosas:
Anda enamorado
Anda preocupada



Verbos que expresan permanencia, persistencia o 
continuidad: conservarse y mantenerse
● Cuando se combinan con adjetivos calificativos suelen introducir 

atributos que expresan situaciones consideradas normales por el que 
habla:
Se mantuvo impasible
Se conservó sereno

● Admiten paráfrasis aproximadas con los verbos seguir, permanecer y 
continuar, que a su vez alternan con  el verbo estar:
Esta posibilidad sigue abierta / Esta posibilidad está abierta

● No admiten las construcciones con gerundios:
*Se conserva trabajando aquí
 *Se mantiene siendo el jefe



Verbos que expresan permanencia, persistencia o 
continuidad: continuar y seguir
● Al contrario que conservarse y mantenerse, continuar y seguir se 

construyen con gerundios:

Continúa siendo el jefe

Sigue trabajando aquí

● En esta propiedad se parecen al verbo estar.



Verbos que expresan manifestación o presencia
● Las propiedades o los estados que el atributo denota pueden 

manifestarse en su apariencia.
● Estos verbos son los pronominales: encontrarse, hallarse, mostrarse, 

presentarse, revelarse, verse, aparecer y lucir.
● Todos admiten usos plenos (propiedad que los distingue de los verbos 

semicopulativos:

Las medidas económicas se mostraban ineficaces ≠ Las medidas económicas se mostraban

Carmen lucía bellísima en la fiesta ≠ Carmen lucía



Verbos que expresan manifestación o presencia: el 
verbo parecer como copulativo
● Aporta al atributo la idea de que las propiedades descritas lo son de 

forma aparente (quedan relativizadas por la manera en la que se 
presentan)

● Algunos autores lo consideran un verbo semicopulativo de valor modal.



Verbos que expresan manifestación o presencia: el 
verbo resultar como semicopulativo
● En una de sus dos interpretaciones es un verbo semicopulativo que 

introduce propiedades o estados en función de la forma en que se 
experimentan, se perciben o se constatan:

El departamento resultó pequeño ≈ Resultó que el departamento era pequeño



Verbos que expresan manifestación o presencia: el 
verbo verse
● El verbo pronominal semicopulativo verse se distingue del verbo pleno 

transitivo ver cuando se construye con complementos predicativos:

Carmen se veía muy bonita al mirarse al espejo

● Dependiendo del sentido, el verbo puede denotar diferentes matices: 

La cantidad esperada se vio multiplicada por tres (Denota manifestación o presencia de algo)

● Los participios que se construyen como atributo de verse suelen expresar 
obligación o influencia 

Lucía se vio obligada a dejar su trabajo



Verbos que expresan manifestación o presencia: 
los verbos de movimiento
● Los verbos pasar, ir y venir se emplean como semicopulativos.
● El verbo pasar se construye con atributos que denotan ausencia de 

atención o falta de repercusión o de alcance en alguna cosa:

Pasar desapercibido

● Los verbos ir y venir admiten un mayor número de atributos.
● Estos dos verbos expresan movimientos en direcciones opuestas. 
● Ambos pueden neutralizarse cuando se usan como copulativos:

El catedrático entendió que la cosa iba en serio.



Verbos que expresan manifestación o presencia: el 
verbo venir
● Acepta un gran número de atributos adjetivales y participiales
● Tienen preeminencia los que expresan dimensión, disposición o causa:

Dimensión: venir algo estrecho
Disposición: venir preparado
Causa: venir obligado

● Los atributos adverbiales  que denotan evaluación alternan con estar:
Los zapatos me vienen de maravilla
Los zapatos me están de maravilla



Verbos que expresan manifestación o presencia: el 
verbo semicopulativo ir
● Se combina con atributos similares a los anteriores
● Es más fácil que se combine con atributos que presentan rasgos relativos 

al aspecto externo de algo o alguien:

Ir con sombrero

● Los participios de los verbos que denotan dirección caracterizan 
específicamente al verbo:

Es una idea que parece peregrina, pero no va mal encaminada



4. Los complementos predicativos
Los complementos predicativos constituyen una variante del atributo. Se pueden clasificar en 
función de tres criterios: la función gramatical desempeñada por el grupo sintáctico del que se 
predica, su opcionalidad en el predicado verbal y su interpretación semántica.

4.1 Funciones sintácticas que admiten complementos predicativos

● Los complementos predicativos del sujeto
● Los complementos predicativos del objeto directo
● Los complementos predicativos del objeto indirecto
● Los complementos de régimen



Los complementos predicativos del sujeto:

Se predican a través de un verbo pleno en lugar de una copulativo o semicopulativo.  

● Noelia quedó exhausta / Noelia llegó exhausta

                                                      Cuando llegó, Noelia estaba exhausta

Estos complementos predicativos del sujeto denotan estados circunstanciales de la persona o la 
cosa designada por él.

● Era indispensable mirar el agua sin interés, caminar distraído 
● La voz del secretario administrador le llegó aguardentosa y lenta

Varios de estos adjetivos admiten también ser. 

● Se lanzó veloz a su cuello
● Se le acercó protector



Adverbios orientados al sujeto:

Determinadas construcciones manifiestan una relación estrecha entre adjuntos y atributos. 
Expresan significados muy similares los complementos predicativos del sujeto y los adverbios 
orientados al sujeto.

● Entró cauteloso / cautelosamente 
● Pagaba puntual / puntualmente la renta 
● Saludó cortés / cortésmente a la concurrencia

Los adverbios orientados al sujeto son adjuntos que denotan cierta manera de actuar definida en 
función de alguna propiedad (la cautela, la puntualidad, la cortesía) que se atribuye a los individuos 
de los que se predican las acciones y a las acciones mismas. 



El complemento predicativo del sujeto puede ocupar varias posiciones dentro del grupo verbal.

● Tras el complemento directo, si existe: José escribió la carta sumamente preocupado
● Ante él: Miraba distraído las hojas de los árboles
● La presidenta entregó complacida el premio a los ganadores 

El complemento predicativo no suele colocarse tras el sujeto, a no ser que este aparezca pospuesto 
por otras razones.

● Si llega tu mamá cansada
● Aquí vivían unos cuantos gatos abandonados por todo el vecindario (Modificador nominal o 

complemento predicativo)

Los predicativos del sujeto situados en posiciones preoracionales y seguidos de pausa se asimilan a 
las construcciones absolutas

● Desnudo de cintura para arriba, echó a andar hacia él



Los complementos predicativos del objeto directo:

Pueden estar constituidos por:

● Adjetivos: Lo compraste muy caro
● Sustantivos: Lo eligieron alcalde
● Grupos preposicionales: Envió la carta sin estampilla
● Locuciones adjetivales o adverbiales: La llevaba en volandas
● Oraciones: Lo quiero que tenga aire acondicionado

Estos predicativos pasan a serlo del sujeto en las correspondientes oraciones pasivas, ya sean de 
participio o reflejas.

● La carta fue enviada sin estampilla
● La carne se sirve poco cocida



Los complementos predicativos adjetivales y participiales del objeto directo se sustituyen por 
adverbios, no por pronombres átonos

● Te veo cambiado > Te veo así (*Te lo veo)

Los nominales se sustituyen por pronombres neutros y no átonos

● Si te hacen ministro > Si te hacen eso (*Si te lo hacen)

Es común a todas las variedades la sustitución del predicativo por un adverbio

● La llaman así > ¿Cómo la llaman?



Los complementos predicativos del complemento directo aparecen 

● Tras el verbo (Alquilé amueblado el departamento) 
● Tras el propio complemento directo (Alquilé el apartamento amueblado) → Ambigüedad entre 

la interpretación predicativa y la de modificador, se distinguen en las sustituciones por un 
pronombre.

- Lo alquilé amueblado (predicativo, no incluido en la referencia del pronombre)
- Lo alquilé (modificador, incluido en ella)

Es sistemático el rechazo de los complementos predicativos en las oraciones transitivas de objeto 
directo sin determinante, esto da lugar a contrastes como:

● Siempre tomo té frío (con adjetivo como modificador nominal)
● Siempre tomo frío el té (con predicativo de un complemento directo definido)
● *Siempre tomo frío té (con predicativo de un complemento directo sin determinante)

Este rechazo es similar al que se produce en las oraciones copulativas (El té está frío / *Té está frío)



Los complementos predicativos del complemento indirecto:

Constituyen una opción sumamente restringida, aunque posible con los dativos posesivos.

● Le registraron los bolsillos apoyado en una pared y con las manos atadas a la espalda
● Le habían extraído la muela dormido

Suelen rechazarse los predicativos referidos a complementos indirectos que poseen otras 
interpretaciones (*Iván le regaló un disco a Julia muy contenta), pero pueden aceptarse si el verbo 
contiene como parte de su significado cierta información relativa a un objeto directo, como en: Le 
dispararon sentado a la puerta de su casa (Le lanzaron disparos) o Le golpearon la cabeza atado de pies 
y manos (Le dieron golpes)

Complementos de régimen:

Los grupos nominales que constituyen el término de una preposición en los complementos de 
régimen pueden admitir complementos predicativos. Expresan estados o situaciones episódicos o 
circunstanciales, como en Piensa en ella junto a ti, donde junto a ti es complemento predicativo de 
ella. Habla de pensar en una persona en una situación (Piensa en ella a tu lado / Piensa en que ella está 
a tu lado)



4.2 Complementos predicativos obligatorios y opcionales

Atendiendo a su presencia en la oración, los complementos predicativos del objeto directo pueden 
ser: Opcionales, potestativos o no seleccionados o bien predicativos obligatorios o 
seleccionados.

Los complementos predicativos del sujeto suelen ser potestativos, aunque existen algunas 
excepciones → No me gusta el té demasiado azucarado no implica No me gusta el té.

Los predicativos opcionales no alteran la relación semántica que el verbo mantiene con el 
complemento directo → Clavé el cuadro un poco torcido implica Clavé el cuadro. 

Por el contrario, los predicativos obligatorios alteran esa relación semántica → La encuentro a usted 
un poco abatida no implica La encuentro a usted.



Para los complementos predicativos seleccionados se suele proponer una interpretación oracional.

● Consideran que es inútil
● Encuentro que usted está un poco abatida 
● Hizo que (ella) fuera responsable

Aun así, solo algunos de los verbos que se construyen con estos predicativos aceptan claramente 
paráfrasis oracionales, estos son, fundamentalmente, los verbos de percepción, causación y juicio, 
cuyos complementos denotan de forma característica situaciones o estados de cosas, en lugar de 
individuos. Algunos de los verbos reciben interpretaciones diferentes según se construyan o no con 
complementos predicativos seleccionados.

● Lo encontré muerto implica Lo encontré
● Lo encontré interesante no implica Lo encotré



Entre los verbos que se construyen con complementos predicativos del complemento directo 
seleccionados u obligatorios destacan los de percepción o juicio, como ver, encontrar y considerar.

Algunos de estos verbos pueden pertenecer a las dos categorías semánticas 

● Encuentro fría la carne (describe el resultado de una percepción física) 
● Encuentro injustificada tu actitud (no es una apreciación sensorial)

Los complementos predicativos de los verbos de juicio tienden a ser adjetivos caracterizadores o 
inherentes, que expresan propiedades estables. Se construyen con ser:

● Considero imposible el acuerdo
● La creía muy inteligente

Entre los de percepción, notar solo se combina con predicativos que se construyen con estar

● Lo noté nervioso
● Te noto cansado



Cuando un adjetivo admite ser y estar, los verbos de juicio eligen la interpretación que corresponde a 
ser, mientras que notar elige la que corresponde a estar. 

● Te consideraba serio
● Te notaba serio

Como el verbo ver se interpreta como verbo de percepción en unos contextos y de juicio en otros, 
admite adjetivos de los dos tipos

● Lo veo posible (juicio) / Lo veo cansado (percepción)

Los verbos que denotan elección (elegir, proclamar), reconocimiento (confesar, declarar) y 
denominación (denominar, llamar, nombrar) se caracterizan por construirse con complementos 
predicativos nominales.

● Lo han nombrado gobernador
● Fue proclamado presidente interino



Algunos de estos verbos anteriores admiten también predicativos adjetivales.

● Declarar culpable
● Llamar tonto

Se perciben diferencias significativas cuando el complemento predicativo no está presente.

● Lo nombraron puede significar ‘Pronunciaron su nombre’ o ‘Lo eligieron’ (embajador, ministro…)

Se construye también con complemento predicativo del objeto directo el verbo hacer, algunos 
verbos de voluntad, así como los verbos tener, llevar y traer.

● Hizo añicos el jarrón / Su marido le hacía la vida imposible
● El director te quiere en su oficina a las dos, que no implica ‘El director te quiere’ sino ‘El director 

quiere que estés en su oficina a las dos’
● Llevas manchada la corbata



4.3 Interpretación semántica de los complementos predicativos

La mayor parte de los complementos predicativos del sujeto, así como los del objeto directo no 
están seleccionados, denotan estados episódicos, en el sentido de situaciones temporales de las 
personas o las cosas. Tales expresiones predicativas se combinan con estar de forma característica.

● Cruzar helado el río admite la paráfrasis ‘Cuando está helado’ o ‘Estando helado’

La interpretación concominante o descriptiva:

En ella el predicado hace referencia a un estado temporal de la entidad de la que se predica. 
Así, joven en morir joven puede parafrasearse como ‘siendo joven’, ‘en su juventud’ o ‘cuando era 
joven’.

En relación con el sujeto se entiende de manera similar, Vivían felices y Se despertaron sobresaltados, y 
en relación con el complemento directo, Me devolvieron rota la lámpara y Recibió abierta la carta.



La interpretación causal:

Se obtiene con algunos predicativos referidos al sujeto, sobre todo participios. En ella se denota la 
causa de la acción o del proceso que se expresa. 

● Aplastado en morir aplastado puede parafrasearse como ‘por aplastamiento’

→ Escapó y Cayó

● Escapó descalza / Cayó inerte (interpretación concominante)
● Escapó presa del pánico / Cayó empujado (interpretación causal)

La interpretación causal se rechaza con ciertos verbos pronominales que denotan procesos sin 
causa externa

● Murió fusilado (*Se murió fusilado)
● Cayó al suelo empujado por la multitud (*Se cayó al suelo empujado por la multitud)



La interpretación condicional o modal: 

Se obtiene en oraciones genéricas. 

● La carne le gusta poco hecha admite la paráfrasis si está poco hecha 
● Lo prefería un poco más grande → Si fuese un poco más grande

Los complementos predicativos externos o periféricos:

● Muy asada, la carne pierde sus vitaminas → ‘Si está muy asada’ o ‘Cuando está muy asada’

La interpretación resultativa:

Pone de manifiesto el estado final del proceso descrito por el verbo. 

● La hierba crece muy alta 

❌La hierba crece estando muy alta / por estar muy alta

✔La hierba crece hasta hacerse muy alta



La interpretación resultativa es más frecuente con los complementos predicativos del objeto directo

● Colgué el cuadro un poco ladeado
● Partir muy fino el queso

Los estados relativos:

Los complementos predicativos introducen estados relativos a la acción o al proceso que designa el 
predicado principal. La naturaleza semántica del predicado principal es muy importante para 
determinar la compatibilidad con el significado del predicado secundario

● Compró barata / cruda la carne
● Comió cruda /*barata la carne (no es una propiedad transitoria)



5. Complementos predicativos en contextos 
preposicionales
● Los complementos predicativos pueden aparecer en tres tipos de 

contextos preposicionales:
1. Pueden predicarse del término de una preposición en una estructura      

encabezada por con o sin.
2. Pueden predicarse de un complemento del nombre.
3. El propio predicativo puede ir precedido de una preposición.



Construcciones atributivas formadas con las preposiciones con y sin

● Los complementos predicativos que aparecen en estas construcciones 
denotan estados episódicos de personas o cosas.

● En este tipo de construcciones la preposición introduce dos elementos: el 
nombre y el complemento predicativo. 

        Con las botas puestas.                         Con la puerta abierta.

        Sin el abrigo puesto.                             Sin ella presente.

                                 Hoy he venido con el pelo liso.



Con predicativos de los complementos del nombre

● Aparece en algunos contextos con nombres de acción:

Narra el regreso de los exploradores heridos y aterrorizados. 

● Con nombres de representación:

Un retrato del señor marqués a caballo.

● Con sustantivos que aluden a ciertas propiedades físicas de naturaleza 
ocasional o circunstancial:

El aspecto de tu amigo vestido con esos pantalones.



Con predicativos como términos de preposición

● Los complementos predicativos en grupos preposicionales pueden predicarse 
del sujeto o del complemento directo.

● Se forman con diversas preposiciones seleccionadas por el verbo en función 
de preferencias léxicas.

● Con verbos de juicio aparece la preposición por: Lo tenía por cierto. También 
aparece con otros predicados: llevar por título, querer por esposo.

● Con verbos como pecar, alardear, presumir o vanagloriarse, que denotan 
presunción o vanagloria, se utiliza la preposición de: Presume de lista.

A estos verbos se suma la expresión dárselas o darse de en la lengua 
conversacional de algunos países: Se las da de lista.



● Se asimila la conjunción como a las preposiciones cuando se usa en el 
sentido de “en calidad de“ o “en tanto que” ante atributos que se predican 
del sujeto (Entró como ayudante) o del complemento directo (Guarda 
esas fotos como recuerdo).

● Con los verbos que denotan elección o asignación alterna a veces con la 
preposición de:

                               Enviar a alguien como/de representante.

● Con los verbos de juicio como puede ser la única opción:

                        Tomar algo como una advertencia.

● En otros casos es solo una de las posibilidades:

                                  Lo consideraba (como) la unica opción. 

 



6. Las construcciones absolutas
● Se establece una relación atributiva entre un elemento nominal y un 

atributo que se predique de él.
● No media un verbo entre ellos.
● Las oraciones absolutas aportan información adicional sobre la oración 

principal.

Fregados los platos, nos fuimos a ver la televisión.



Elementos constitutivos de este tipo de oraciones
● Constan de un atributo y de un sujeto de predicación.

○ El adjetivo participal terminada desempeña la función de atributo.
○ La guerra fría conforma el sujeto de predicación.

Terminada la guerra fría, el mundo esperaba una era de paz.

● Algunos autores suponen que existe un sujeto tácito del participio.

Una vez publicado, el libro nos pareció mucho más breve.

Una vez publicado Ø, el libro nos pareció mucho más breve.



Elementos constitutivos de este tipo de oraciones
● Construcciones parentéticas, incidentales o inciso de predicativo.

○ Las oraciones absolutas funcionan de manera particular y el elemento tácito se considera 
innecesario en este tipo de construcciones. 

Los macarrones, ya lavados, se ponen a escurrir. 

Colgaron la ropa, ya seca, en el armario.

Mis hijos, ya vestidos, salieron a jugar.



Elementos constitutivos de este tipo de oraciones
● Los predicados más característicos son los participios.

Presentado el diagnóstico, el doctor procedió a la revisión.

● Se rechazan participios de verbos intransitivos puros o inergativos.
○ Bostezar, pasea, sonreír, toser, trabajar o volar. 

Paseado el camino, nos fuimos a casa.

● El sujeto pospuesto de los participios puede ser una oración subordinada.

Visto que lograron ganar, la gente comenzó a creer en ellos



Elementos constitutivos de este tipo de oraciones
● Los adjetivos con función de atributo de forma característica se 

construyen con estar.

Desnudos y todavía mojados, atravesaron el salón.

● Se documentan también adjetivos construidos con ser

Hermosa, liberal y deshinibida, quienes la conocieron cuentan que…

● También se atestiguan sustantivos como atributos en estos registros.

Víctima del embrujo, comenzó a ver gigantes.



Interpretación semántica 
● Las construcciones absolutas están siempre vinculadas semánticamente 

al discurso en el que se insertan.

Cansado de esa historia y del engaño de que era víctima, decidí retirarme de 
allí. 

○ Relación semántica causal

Mojado como estaba,  se echó en la cama y consiguió quedarse dormido. 

○ Relación semántica concesiva



Interpretación semántica 
● Las construcciones absolutas están siempre vinculadas semánticamente 

al discurso en el que se insertan.

Vistas así las cosas, no está de más preguntarse ciertas cuestiones.

○ Relación semántica condicional.

● Se aconseja evitar construcciones en las que no se distingan ninguna de 
estas relaciones.

Nacido en Córdoba, el joven escritor acababa de publicar su novela.



Interpretación semántica
La interpretación semántica de estas construcciones en relación con la 
oración principal puede estar condicionada por marcas sintácticas.

● Interpretación temporal: adverbios de sentido perfectivo
○ Una vez, harto ya, al fin, apenas, concluidos...

● Interpretación concesiva: adverbio aun.
○ Aun terminado a tiempo el libro, …

● Interpretación causal y condicional: depende del tiempo verbal
○ Expulsado un defensa, el equipo se descontroló.
○ Expulsado un defensa, el equipo de descontrolaría.



Construcciones abs. dependientes e independientes
● Situadas en posición inicial son modificadores adjuntos que inciden sobre 

toda la oración. 

Transcurridos unos días, las cosas volvieron a la normalidad.

● Las oraciones absolutas internas o dependientes están subordinadas a 
otra categoría dentro del grupo sintáctico. 

Esos sucesos tuvieron lugar bien entrado el mes de abril.

○ Se asimila a un complemento circunstancial de tiempo: entonces, en tales días.



Construcciones abs. dependientes e independientes
● Es frecuente que las oraciones absolutas internas o dependientes estén 

situadas tras ciertos adverbios y preposiciones. 

No aparecieron hasta pasadas las doce de la noche

El consejo se reunió después de terminadas las vacaciones

Luego de recibidos los premios, se fueron satisfechos.



Construcciones abs. dependientes e independientes
● El concepto de oración absoluta se puede extender a construcciones con 

un sujeto que se relaciona con un predicado sin verbo copulativo.
○ (Titulares de periódico, oraciones coordinadas con el sujeto antepuesto, exclamaciones 

bimembres y refranes.)

Denunciado por cohecho el secretario del ministro de Obras Públicas.

Son las once y la niña sin venir.

¡Muy ricos , estos camarones!

Perro ladrador, poco mordedor.


